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Data and instruction for Performance Tests according to IEC 705 and further Amendment Document 59H/69/CD
The International Electrotechnical Commission SC 59H, has developed a Standard for comparative testing of heating performances

of microwave ovens.

We recommend the following for this oven:

Test Nr. 850wW/900w | 750w/800w Power Standin
on Item | output power | output power | Function level Weight time 9 Note
standard Duration | Duration
E onl . The upper surface shall be evaluated after the
A 99 14’ - 16’ 18’ - 20’ Y SSSS 750 ar 5 min. |standing time. The inner custard evaluation shall
custard MW s be conducted after two hours.
Sponge onIy Use the borosilicate glass container stated in the
) ) v QO f Standard (max dia. 210 mm) or a Pyrex® glass
B cake 6 -7 8 9 MW -\SSSS,- 475 gr 5 min. container dia. 210 mm, height 50 mm and wall
thick. 6mm.
Cover the container with cling film and pierce the
Meat Only film. Use the rectan il i
’ ’ v ) B . gular borosilicate glass container
C loaf 18- 20 22 24 MW ’Sif 900 gr 5 min. stated in the Standard or the Arcopal® Cat. nr
71/88 (01)10460-1
: Defrosting onl Place the frozen load directly on the turnable (D).
Defrosting minced 10’ -12' | 14’ - 16’ MV\); ,95, 500 gr 15 min. | Turn upsidedown the load after half of the
meat defrosting time.
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Control panel
Turntable spindle
Interior, door side
Turntable

Turntable support
Microwave outlet cover
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Kapcsolétabla
Forgotanyér tengelye
Ajté belsé oldala
Forgotanyér

Forgoétanyér tartéja
Mikrohullam nyilas fedele

PL

Tablica sterowania

Os$ tarczy obrotowej
Wewnetrzna strona drzwiczek
Tarcza obrotowa

Podstawa tarczy obrotowej
Pokrywa na wylocie mikrofal

Some models have a seperator or spacer level that makes it possible to cook two

food dishes at the same time (simultaneous insertion of two plates or pans). Consult

the instructions given on page 10

Alguns modelos possuem um prato distanciador (grelha distanciadora) que permite

a cozedura simultanea de dois alimentos (colocagéo simultanea de dois

recipientes/pratos). Seguir as instru¢des a pag. 26

2Ze HEPIKA HOVTEAQ UTIAPXEL LIA avuPwHEVn Baon TOU ETITPETIEL TO

TAUTOXPOVO payeipepa dUO payntwv (TAUTOXPovn eloaywyn dUo -
okeuwv/matwv). BAéme Tiq 0dnyieg Tng oeA. 42.

Egyes modellekhez egy tavolsagtarto is mellékelve van, mely segitségével két étel =
egydttes elkészitése lehetséges (két edényt/tanyért tehet be egyszerre).

Olvassa el a 58. oldalon leirt utasitast.

HekoTopble MoAenu nvetoT pasaenuTesnibHyio NoACTaBKy, KoTopas

no3BONSeT OHOBPEMEHHO roToBMTb ABa 65to4a (0g4HOBpEeMeHHoe e
nomeLleHne B neyb ABYX KOHTeHepoB/Tapenok). NHCTpyKuum npusoasaTcs

Ha cTpaHuuax 74.
Nékteré modely jsou vybaveny oddglovaci nizkou mfizkou, kterd umoziiuje vareni

dvou jidel zaroved (sougasnym vlozenim dvou talita/misek s jidlem). a
Odkazy v instrukcich na str. 90.

W niektorych modelach jest zastosowany specjalny ruszt oddzielajacy e
Sredniej wysokosci, dzigki ktéremu mozna réwnoczesnie przygotowywaé
dwa dania (tzn. wstawi¢ do $rodka dwa poétmiski lub talerze). Na stronie 106 °
podana jest odno$na instrukcja.
9 9 9 Y s e e .
DESCRICAO P ITEPITPA®H GR
A Painel de comandos A Ilivaxas Aettovpyidv
B Pino do prato rotativo B 2rpogéas rukAikot midTov
C Lado interno da porta C Lowtepikd pépos mopras
D Prato rotativo D Kukhikdé mdro
E Base do prato rotativo E  Yroompryua eowrepicod mdrou.
F  Tampa de saida das microondas ~ F  Kamdri efé6ov pukpokvudor
OIMNMNCAHVE RU POPIS cz
A TMaHenb ynpasnexns A Ovladaci panel
B Ocb Bpawatoweiicsi Tapenku B Cep otoéného talite
C BHyTpeHHsis cTOpoHa ABepLibl C Vnitini strana dvitek
D Bpauwaroulascs Tapernka D  Otoény talif
E  OnopHoe KonbLio E Podlozka oténého talife
BpalLaloLLeinca Tapenku F Kryt mikrovinného zdroie

Ocb BpalyaroLencs Tapenku
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ELECTRICAL CONNECTION (U.K. ONLY)

A) If your appliance comes fitted with a plug, it will incorporate
a 13 Amp fuse. If it does not fit your socket, the plug should
be cut off from the mains lead, and an appropriate plug
fitted, as below.

WARNING: Very carefully dispose of the cut off plug after
removing the fuse: do not insert in a 13 Amp socket
elsewhere in the house as this could cause a shock hazard.

With alternative plugs not incorporating a fuse, the circuit must be
protected by a 15 Amp fuse.

WARNING - THIS APPLIANCE MUST BE EARTHED
IMPORTANT
The wires in the mains lead are coloured in accordance with the
following code:

Green and yellow: Earth O
Blue: Neutral | O
Brown: Live

If the plug is a moulded-on type, the fuse cover must be re-
fitted when changing the fuse using a 13 Amp Asta approved
fuse to BS 1362. In the event of losing the fuse cover, the plug
must NOT be used until a replacement fuse cover can be
obtained from your nearest electrical dealer. The colour of the
correct replacement fuse cover is that as marked on the base
of the plug.

B) If your appliance is not fitted with a plug, please follow the
instructions provided below:

As the colours of the wires in the mains lead may not correspond
with the coloured markings identifying the terminals in your plug,
proceed as follows:

The green and yellow wire must be connected to the terminal in the
plug marked with the letter E or the earth symbol = or coloured
green or green and yellow.

The blue wire must be connected to the terminal marked with the
letter N or coloured black.

The brown wire must be connected to the terminal marked with the
letter L or coloured red.



